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Para Começar

A unidade Maxtor OneTouch 4 caracteriza-se pelas seguintes funcionalidades:

• Backup & Restore (Fazer cópias de segurança e restaurar) para proteger 
os seus dados

• Um botão OneTouch personalizado para abrir rapidamente um programa utilizado 
com frequência 

Se for um utilizador do OneTouch II ou III, também terá acesso às funcionalidade 
que estiverem disponíveis nessa unidade:

• A função Sync (Sincronização), para sincronizar uma ou mais pastas entre 
dois ou mais computadores

• Definições de segurança para proteger com palavra-passe a sua unidade

O software Maxtor OneTouch está carregado na sua unidade OneTouch. Como o software 
está configurado para um sistema operativo Windows, tem de ser preparado para poder 
ser instalado no seu Macintosh.

Utilizar a Formatting Tool 
(Ferramenta de Formatação)

A Formatting Tool (Ferramenta de formatação) do Mac OneTouch 4 prepara 
automaticamente o software Maxtor Manager (Gestor do Maxtor) para ser instalado 
no seu Macintosh.

Para utilizar a Formatting Tool (Ferramenta de formatação) do Mac OneTouch 4,

Passo 1:  Conecte a unidade OneTouch 4 ao seu computador.

No ambiente de trabalho do seu computador é apresentado um ícone 
New Volume (Volume novo):
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Passo 2:  Faça duplo clique no ícone New Volume (Volume novo).

A janela New Volume (Volume novo) do Finder (Localizador) abre-se:

A janela New Volume (Volume novo) do Finder (Localizador) contém a Formatting 
Tool (Ferramenta de formatação) do Mac OneTouch 4.

Passo 3:  Faça duplo clique no ícone Mac OneTouch 4 Plus.

A janela Mac OneTouch 4 Formatter (Formatador do Mac OneTouch 4) abre-se:

Figura 1:    Janela New Volume (Volume novo)

Figura 2:    Janela Mac OneTouch 4 Formatter (Formatador do Mac OneTouch 4)
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Passo 4:  Depois de ter lido a descrição do que a Formatting Tool (Ferramenta de formatação) 
faz, faça clique em Format (Formatar) para formatar a unidade OneTouch 4 Plus 
para um computador Macintosh.

O resto da preparação do software processa-se de forma automática. O que vê é isto:

•  A unidade New Volume (Volume novo) é desmontada e reformatada:

•  Quando a formatação estiver concluída, o ícone da OneTouch muda para 
apresentar o nome da unidade:

•  O ficheiro OneTouch 4.dmg aparece no seu ambiente de trabalho:

•  O ficheiro dmg cria automaticamente um instalador OneTouch 4:

Figura 3:    Formatação em curso
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•  Abre-se a janela Welcome (Bem-vindo) do OneTouch 4 Installer 
(Instalador do OneTouch 4):

Preparar o Software Manualmente

Se não quiser utilizar a Formatting Tool (Ferramenta de formatação), tem de preparar 
manualmente o software Maxtor Manager (Gestor do Maxtor) para ser instalado no 
seu Macintosh.

Para preparar manualmente o software,

Passo 1:  Conecte a unidade OneTouch 4 ao seu computador.

No ambiente de trabalho do seu computador é apresentado 
um ícone New Volume (Volume novo):

Figura 4:    Janela de boas-vindas
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Passo 2:  Faça duplo clique no ícone New Volume (Volume novo).

A janela New Volume (Volume novo) do Finder (Localizador) abre-se:

Passo 3:  Arraste o ficheiro Maxtor Manager.dmg para o ambiente de trabalho.

Passo 4:  Vá para Applications (Aplicações) > Utilities (Utilitários) > 
Disk Utility (Utilitário de Discos):

Figura 5:    Janela New Volume (Volume novo)

Figura 6:    Janela Disk Utility (Utilitário de discos) 
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A janela Disk Utility (Utilitário de discos) abre-se:

Passo 5:  Na lista, seleccione OneTouch 4:

Figura 7:    Separador Erase (Apagar) do Disk Utility (Utilitário de discos)

Figura 8:    Separador Erase (Apagar) do Disk Utility (Utilitário de discos)
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Passo 6:  Faça clique no separador Erase (Apagar):

Passo 7:  Introduza as informações que se seguem:

•  Para Volume Format (Formato do volume), seleccione Mac OS Extended... 

Qualquer uma das opções Mac OS Extended serve.

•  Para o Name (Nome), introduza o nome que quer dar à unidade OneTouch 4.

•  Anule a selecção de Install Mac OS 9 Disk Driver (Instalar o controlador 
do disco Mac OS 9). 

Figura 9:    Separador Erase (Apagar) do Disk Utility 
(Utilitário de discos)
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Passo 8:  Faça clique em Erase (Apagar).

É apresentada uma janela Erase Disk (Apagar disco) de aviso:

Passo 9:  Faça clique em Erase (Apagar) na janela com o aviso.

A unidade OneTouch 4 é desmontada, voltando em seguida a montar-se 
com o nome que tiver introduzido.

Passo 10:  Feche o Disk Utility (Utilitário de discos).

O ficheiro dmg que arrastou para o ambiente de trabalho cria automaticamente 
um volume montado OneTouch 4:

Figura 10:    Janela de aviso da operação de apagar o disco
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Passo 11:  Faça duplo clique no ícone OneTouch 4.

A janela OneTouch 4 Finder (Localizador do OneTouch 4) abre-se:

Passo 12:  Faça clique no ícone OneTouch 4.

Abre-se a janela Welcome (Bem-vindo) do OneTouch 4 Installer 
(Instalador do OneTouch 4):

Figura 11:    Janela OneTouch 4

Figura 12:    Janela de boas-vindas
OneTouch IV 9
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Instalar o Software

Para instalar o software OneTouch,

Passo 1:  Na janela Welcome (Bem-vindo), faça clique em Continue (Continuar).

Abre-se a janela Read Me (Leia-me):

Figura 13:    Janela Read Me (Leia-me)
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Passo 2:  Depois de ter lido as informações, faça clique em Continue (Continuar).

Abre-se a janela Software License Agreement (Acordo de licença de software):

Passo 3:  Faça clique em Continue (Continuar).

Uma janela exige o seu acordo para que a instalação possa continuar a ser feita:

Figura 14:    Janela Software License Agreement 
(Acordo de licença de software)

Figura 15:    Janela License Agreement (Acordo de licença)
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Passo 4:  Faça clique em Agree (Aceito), na janela, para a instalação prosseguir.

A janela Select a Destination (Seleccionar um destino) abre-se:

Passo 5:  Se ainda não estiver seleccionada, seleccione a unidade de disco rígido 
do Macintosh e faça clique em Continue (Continuar).

Nota: O software OneTouch 4 só pode ser instalado no volume de arranque.

A janela Installation Type (Tipo de instalação) abre-se:

Figura 16:    Seleccione um destino

Figura 17:    Janela Installation Type (Tipo de instalação)
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Passo 6:  Faça clique em Install (Instalar).

Uma janela avisa-o de que tem de reiniciar o seu computador:

Passo 7:  Na janela, faça clique em Continue Installation (Continuar instalação).

Uma janela de evolução mantém-no informado enquanto a instalação prossegue:

Figura 18:    Aviso de que tem de reiniciar o computador

Figura 19:    Janela Installing OneTouch 4 (A instalar o OneTouch 4)
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Quando a instalação estiver concluída, a janela Restart (Reiniciar) abre-se:

Passo 8:  Faça clique em Restart (Reiniciar) para reiniciar o computador e concluir 
a instalação.

Depois de o computador ter sido reiniciado, no ambiente de trabalho é visível 
um ícone do Maxtor Manager (Gestor do Maxtor):

Figura 20:    Janela Restart (Reiniciar)
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Passo 9:  Faça duplo clique no ícone Maxtor Manager (Gestor do Maxtor) para abrir 
a aplicação Maxtor Manager (Gestor do Maxtor):

Já pode utilizar a sua unidade Maxtor OneTouch 4.

070607

Figura 21:    Aplicação Maxtor Manager (Gestor do Maxtor)
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Gerir as Unidades

A janela My Drives (As minhas unidades) constitui o ponto central a partir do qual pode 
gerir os seus dispositivos Maxtor OneTouch™. Esta janela mostra todos os dispositivos 
Maxtor que estão ligados ao seu computador:

A barra de ferramentas, ao longo da parte superior da janela, permite-lhe aceder 
às funcionalidades da sua unidade e gerir os utilitários da mesma.

Nota: As unidades externas são automaticamente detectadas e apresentadas numa lista 
na janela My Drives (As minhas unidades). O software Maxtor Manager pode demorar 
alguns segundos a detectar o seu dispositivo. Se o seu dispositivo não for apresentado, 
certifique-se de que está correctamente instalado e ligado.

Figura 1:    Janela My Drives (As minhas unidades)
OneTouch IV 16
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Personalizar o Botão OneTouch

Pode personalizar o botão OneTouch, localizado na parte da frente da unidade, de modo 
a que a unidade OneTouch execute automaticamente a acção por si seleccionada quando 
prime o botão OneTouch.

Pode definir o botão OneTouch para

• Fazer imediatamente cópias de segurança de pastas

• Abrir a aplicação da sua escolha

Para personalizar o botão OneTouch,

Passo 1:  Na janela My Drives (As minhas unidades), faça clique em OneTouch Button 
(Botão OneTouch).

É apresentada uma outra janela:

Passo 2:  Seleccione Backup (Cópia de segurança) para associar essa acção 
ao botão OneTouch.

– OU –

Seleccione Open an Application (Abrir uma aplicação) para seleccionar 
a aplicação a ser aberta quando prime o botão OneTouch.

Figura 2:    Janela Customize OneTouch Button 
(Personalizar o botão OneTouch)
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É apresentado um painel Open (Abrir):

Passo 3:  Seleccione a aplicação a ser associada ao botão OneTouch e faça clique 
em Open (Abrir).

A aplicação que escolheu é mostrada na janela:

Passo 4:  Faça clique em OK.

Agora já pode premir o botão OneTouch para abrir essa aplicação.

Figura 3:    Menu Applications (Aplicações)

Figura 4:    Personalizar o botão OneTouch – aplicação seleccionada
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Submeter a Unidade a Testes de Diagnóstico

Use os utilitários de diagnóstico para verificar o estado das suas unidades OneTouch. 
O utilitário de diagnóstico executa os seus testes sem afectar os dados guardados 
na unidade.

Para efectuar diagnósticos,

• Na janela My Drives (As minhas unidades), faça clique em 
Diagnostic (Diagnóstico).

Uma barra de evolução indica o progresso do diagnóstico:

Figura 5:    Diagnóstico em curso
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Quando o teste fica concluído, os resultados são apresentados na janela 
My Drives (As minhas unidades):

A unidade representada acima está a funcionar normalmente. Se o utilitário de 
diagnóstico detectar um erro durante o teste, é apresentado o número de série 
do dispositivo com problemas e são-lhe dadas instruções no sentido de entrar 
em contacto com a Seagate para obtenção de assistência e apoio.

Figura 6:    Diagnóstico concluído
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Fazer Cópias de Segurança 
e Restaurar Pastas

A funcionalidade Backup (Cópia de segurança) do Maxtor OneTouch permite-lhe 

• Criar e gerir diversos planos de cópias de segurança

• Programar a execução de cópias de segurança de pastas seleccionadas

• Editar as definições de cópia de segurança

• Executar uma cópia de segurança imediata

• Restaurar ficheiros dos quais tenha sido feita uma cópia de segurança

Feita a cópia de segurança inicial, o software OneTouch executa cópias de segurança dos 
ficheiros alterados, em pastas das quais foram feitas cópias de segurança, seja de acordo 
com um calendário por si estipulado, seja quando faz clique em Back Up Now (Fazer cópia 
de segurança agora), na vista Backup (Cópia de segurança). 

Tanto pode criar um plano de cópias de segurança geral, para a execução de cópias 
de segurança de todas as suas pastas, como pode criar diversos planos de cópias 
de segurança, para diversos grupos de pastas. 

Pode utilizar um dos dois tipos de planos de cópias de segurança disponibilizados:

• Simple Backup (Cópia de segurança simples): Pré-configurada para fazer 
uma cópia de segurança diária da sua pasta raiz, às 22 horas.

– OU –

• Custom Backup (Cópia de segurança personalizada): Neste caso, o utilizador 
selecciona as pastas das quais quer fazer cópias de segurança e define a unidade 
de destino e o calendário.
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Criar Planos de Cópias de Segurança

Utilizar Cópia de Segurança Simples

Utilize a Simple Backup (Cópia de segurança simples) para fazer uma cópia de segurança 
diária da sua pasta raiz, às 22 horas.

Para utilizar a Simple Backup (Cópia de segurança simples),

Passo 1:  Faça clique em Backup (Cópia de segurança) na barra de ferramentas.

É apresentada a vista Backup Plans (Planos de cópias de segurança):

Na lista Backup Plans (Planos de cópias de segurança) é apresentada a opção 
Simple Backup (Cópia de segurança simples).

Figura 1:    Janela Backup Schedule (Programa de cópias de segurança)
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Se esta for a primeira vez que abre a vista Backup Plans (Planos de cópias de 
segurança), é apresentada uma janela com a descrição da opção Simple Backup 
(Cópia de segurança simples):

Passo 2:  Faça clique em OK.

Figura 2:    Ecrã de boas-vindas do utilitário Simple Backup 
(cópia de segurança simples)
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Passo 3:  Seleccione Enable Scheduled Backup (Activar cópias de segurança 
programadas).

A cópia de segurança está programada para ser feita todos os dias às 22 horas:

Passo 4:  Para alterar o nome do plano de cópia de segurança simples, clique duas vezes 
em Simple Backup (Cópia de segurança simples) no ecrã Backup Plans (Planos 
de cópias de segurança), para que o nome possa ser editado; introduza o nome 
pretendido.

Figura 3:    Programa de cópias de segurança simples
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Passo 5:  Seleccione Simple Backup (Cópia de segurança simples) ou o nome que tiver 
atribuído, e, em seguida, faça clique em Back Up Now (Fazer cópia de segurança 
agora).

Uma barra de evolução, na parte inferior do ecrã do separador Schedule 
(Programa), informa-o sobre a evolução da cópia de segurança:

Figura 4:    Evolução da cópia de segurança simples
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Quando a cópia de segurança fica concluída, são apresentados a data, 
a hora e o número de ficheiros da cópia de segurança:

Criar um Plano de Cópias de Segurança 
Personalizado

Para seleccionar pastas específicas para cópia de segurança e definir uma unidade 
de destino e um programa, 

Passo 1:  Faça clique em Backup (Cópia de segurança) na barra de ferramentas.

Figura 5:    A cópia de segurança simples está concluída
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É apresentada a vista Backup Plans Schedule (Programa de planos 
de cópias de segurança):

Passo 2:  Clique no sinal mais (+), por baixo da lista Backup Plans (Planos de cópias 
de segurança), para adicionar uma cópia de segurança personalizada.

Figura 6:    Planos de cópias de segurança
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Maxtor 
À lista Backup Plans (Planos de cópias de segurança) é acrescentado 
o nome Untitled backup (Cópia de segurança sem título):

Figura 7:    Plano de cópias de segurança personalizado
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Passo 3:  Para atribuir um nome a este plano de cópias de segurança, clique duas vezes 
em untitled backup (Cópia de segurança sem título), para poder ser editado; 
introduza o nome pretendido:

Passo 4:  Seleccione untitled backup (Cópia de segurança sem título) ou o nome 
que atribuiu ao plano (Custom Backup (Cópia de segurança personalizada) 
no exemplo acima) e seleccione Enable Scheduled Backup (Activar cópias 
de segurança programadas) na vista Schedule (Programa).

Figura 8:    Atribuição de nome ao plano de cópias de segurança 
personalizado
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A vista Schedule (Programa) fica activa:

Passo 5:  Seleccione os dias e a hora a que pretende que a cópia de segurança seja feita 
e faça clique em Options (Opções).

Figura 9:    Programa de planos de cópias de segurança
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Passo 6:  É apresentada a janela com as opções de gestão de energia:

Passo 7:  Defina as suas opções de gestão de energia, de modo a acomodar 
o seu programa de cópias de segurança, e faça clique em OK.

Figura 10:    Opções do programa de cópias de segurança
OneTouch IV 31
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Passo 8:  Faça clique em Folders (Pastas) na vista Backup Plans (Planos de cópias 
de segurança).

É apresentada a vista Backup Plans Folders (Pastas dos planos de cópias 
de segurança):

Figura 11:    Opções de pastas de cópias de segurança
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Passo 9:  Faça clique no sinal mais (+), na parte inferior da vista do separador 
Folders (Pastas), para se deslocar para a pasta de que quer fazer 
uma cópia de segurança.

É apresentado um painel Open (Abrir):

Figura 12:    Painel do Maxtor Manager (Gestor do Maxtor)
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Passo 10:  Seleccione a pasta de que quer fazer a cópia de segurança e faça clique 
em Open (Abrir).

A vista do separador Folders (Pastas) passa a mostrar o caminho da pasta 
que seleccionou:

Figura 13:    Caminho da pasta para cópia de segurança
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Passo 11:  Faça clique em Destination (Destino) na vista Backup Plans (Planos de cópias 
de segurança).

É apresentada a vista Backup Plans Destination (Destino dos planos de cópias 
de segurança):

É apresentada uma lista das unidades que estão ligadas ao seu computador.

Figura 14:    Destino do plano de cópias de segurança
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Passo 12:  Seleccione a unidade de destino da cópia de segurança e faça clique em Set (Definir).

São apresentados o nome e o número de série da unidade seleccionada:

Figura 15:    Destino seleccionado para o plano de cópias 
de segurança
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Gerir Planos de Cópias de Segurança 

Editar as Definições de Cópia de Segurança

Para editar as definições de um plano de cópias de segurança,

Passo 1:  Faça clique em Backup (Cópia de segurança) na barra de ferramentas.

Na vista Backup Plans (Planos de cópias de segurança) são apresentados os 
nomes dos seus planos de cópias de segurança actuais e o respectivo programa:

Passo 2:  Na lista Backup Plans (Planos de cópias de segurança), seleccione o plano 
de cópias de segurança que quer editar.

(a) Para editar o nome deste plano de cópia de segurança, faça duplo clique na lista 
Backup Plans (Planos de cópias de segurança), para que o nome possa ser 
editado; introduza o nome novo.

(b) Para editar o programa, seleccione ou anule a selecção dos dias em que a cópia 
de segurança deve ser feita e altere a hora de execução da cópia de segurança.

(c) Para editar as opções de gestão de energia, faça clique em Options (Opções), 
introduza as alterações pretendidas na janela com as opções de gestão 
de energia, e depois faça clique em OK.

Figura 16:    Programa de planos de cópias de segurança
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Passo 3:  Faça clique em Folders (Pastas) na vista Backup Plans (Planos de cópias 
de segurança).

A vista do separador Folders (Pastas) mostra o caminho da pasta 
que está seleccionada:

Figura 17:    Caminho da pasta para cópia de segurança
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Passo 4:  Seleccione o caminho e faça clique no sinal mais (+), por baixo da lista 
Folders (Pastas).

Um painel Open (Abrir) apresenta a pasta seleccionada:

Passo 5:  Seleccione uma pasta diferente para cópia de segurança e faça clique 
em Open (Abrir).

A vista do separador Folders (Pastas) passa a mostrar o caminho da pasta 
que seleccionou.

Figura 18:    Janela Backup Folder Selection (Selecção da 
pasta para cópia de segurança)
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Passo 6:  Faça clique em Destination (Destino) na vista Backup Plans (Planos de cópias 
de segurança).

A vista Backup Plans Destination (Destino dos planos de cópias de segurança) 
mostra a unidade actual de destino da cópia de segurança:

É apresentada uma lista das unidades que estão ligadas ao seu computador.

Passo 7:  Se quiser, seleccione uma unidade de destino diferente para a cópia de segurança 
e faça clique em Set (Definir).

São apresentados o nome e o número de série da unidade seleccionada.

Figura 19:    Destino do plano de cópias de segurança
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Eliminar Planos de Cópias de Segurança

Pode eliminar um plano de cópias de segurança para qualquer unidade OneTouch ligada 
ao seu computador.

Para eliminar um plano de cópias de segurança, 

Passo 1:  Faça clique em Backup (Cópia de segurança) na barra de ferramentas.

Na vista Backup Plans (Planos de cópias de segurança) são apresentados 
os seus planos de cópias de segurança actuais:

Passo 2:  Seleccione o plano de cópias de segurança a ser eliminado na vista 
Backup Plans (Planos de cópias de segurança).

Passo 3:  Faça clique no sinal menos (–).

O plano de cópias de segurança é removido da lista Backup Plans 
(Planos de cópias de segurança).

Figura 20:    Planos de cópias de segurança
OneTouch IV 41



Maxtor 
Fazer Cópias de Segurança Manualmente

Para gerar manualmente uma cópia de segurança imediata de pastas já seleccionadas 
para cópia de segurança,

Passo 1:  Faça clique em Backup (Cópia de segurança) na barra de ferramentas.

É apresentada a vista Backup Plans (Planos de cópias de segurança):

Figura 21:    Planos de cópias de segurança
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Passo 2:  Faça clique no botão Back Up Now (Fazer cópia de segurança agora).

A barra de evolução, na parte inferior da vista do separador Schedule (Programa), 
assinala que está a ser feita uma cópia de segurança. Quando a cópia 
de segurança fica concluída, são apresentadas a data e a hora da cópia 
de segurança:

Restaurar Ficheiros

Quando faz cópias de segurança dos ficheiros guardados nas pastas seleccionadas, 
o OneTouch Manager (Gestor da One Touch) guarda dez (10) versões anteriores, 
ou históricas, de cada ficheiro revisto que está guardado na sua unidade OneTouch. 
Pode restaurar seja uma versão histórica guardada de um ficheiro do qual foi feita cópia 
de segurança, com base na data em que a respectiva cópia de segurança foi feita, 
seja a versão mais recente de um ficheiro de que foi feita uma cópia de segurança.

Figura 22:    Cópia de segurança concluída
OneTouch IV 43



Maxtor 
Para restaurar ficheiros,

Passo 1:  Faça clique em Backup (Cópia de segurança) na barra de ferramentas.

É apresentada a vista Backup Plans (Planos de cópias de segurança):

Passo 2:  Na lista Backup Plans (Planos de cópias de segurança), seleccione um plano 
de cópias de segurança.

Figura 23:    Planos de cópias de segurança
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Passo 3:  Faça clique em Restore Files (Restaurar ficheiros).

É apresentada a janela com as opções para Restore (Restaurar):

É apresentada a lista dos conteúdos da pasta de que foi feita uma cópia 
de segurança.

Passo 4:  Seleccione os ficheiros e, se for relevante, as versões do ficheiro a serem 
restaurados.

Passo 5:  Seleccione uma localização para os ficheiros serem restaurados:

(a) Seleccione Original (Original) para restaurar os ficheiros para a sua localização 
original no seu computador.

(b) Seleccione Temporary (Temporária) para restaurar os ficheiros para uma pasta 
Maxtor Restore (Restauros Maxtor) temporária.

(c) Faça clique em Choose (Escolher) para navegar para outra localização 
no seu computador e a seleccionar.

Passo 6:  Faça clique em Restore (Restaurar).

Figura 24:    Opções de restauro
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Utilizadores das Unidades 
OneTouch II e III

Apesar de o software OneTouch 4 não disponibilizar as funções DrivePass (Protecção 
da unidade com palavra-passe) ou Sync (Sincronização), os utilizadores que também 
tenham unidades OneTouch II ou III, nas quais estas funções eram disponibilizadas, 
podem continuar a acedê-las nessas unidades.

Gerir a Segurança 

Utilizar a Função DrivePass 
(Protecção da Unidade com Palavra-passe)

A função DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe) permite-lhe proteger 
toda uma unidade OneTouch com uma palavra-passe

Activar a Função DrivePass 
(Protecção da unidade com palavra-passe)
Para activar a função DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe),

Passo 1:  Faça clique em My Drives (As minhas unidades) na barra de ferramentas. 
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Abre-se a vista My Drives (As minhas unidades):

Figura 1:    Janela My Drives (As minhas unidades)
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Passo 2:  Seleccione a sua unidade OneTouch III e vá para Drives (Unidades) > 
DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe) na barra de menus:

Figura 2:    Opção do menu DrivePass (Protecção da 
unidade com palavra-passe)
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É apresentada a janela DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe):

Figura 3:    Janela DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe)
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Passo 3:  Faça clique em Enable DrivePass (Activar a protecção da unidade 
com palavra-passe).

É apresentada a janela Enable DrivePass (Activar a protecção da unidade 
com palavra-passe):

Passo 4:  Introduza e confirme uma palavra-passe que irá desbloquear a unidade 
OneTouch.

A palavra-passe tem de conter, pelo menos, 6 caracteres, dos quais 1 tem de 
ser um dígito. Certifique-se de que escolhe uma palavra-passe de que se lembra; 
vai ter de a introduzir de cada vez que quiser desbloquear a unidade.

Nota: Pode seleccionar Remember in keychain (Recordar em cadeia), para ter a certeza 
de que não se esquece da palavra-passe.

Passo 5:  Se quiser, seleccione uma pergunta de segurança do menu de lista pendente e, 
em seguida, introduza e confirme a resposta a essa pergunta.

Pode utilizar a resposta à pergunta de segurança para desbloquear a unidade 
no caso de se esquecer da palavra-passe.

Figura 4:    Janela Enable DrivePass (Activar a função de protecção 
da unidade com palavra-passe)
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Passo 6:  Faça clique em Enable DrivePass (Activar a protecção da unidade 
com palavra-passe).

A vista Security (Segurança) passa a reflectir o seu estado DrivePass 
(Protecção da unidade com palavra-passe) e disponibiliza-lhe as opções para 
remover a DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe) e para alterar 
a sua palavra-passe DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe):

Desbloquear a Unidade OneTouch
Uma vez activada a função DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe), 
a unidade OneTouch bloqueia-se automaticamente de cada vez que encerrar o seu 
computador ou remover a unidade OneTouch. Tem de desbloquear a unidade de cada 
vez que reiniciar o seu computador ou voltar a conectar a unidade. Pode desbloquear 
a unidade seja na janela da palavra-passe do Maxtor Manager (Gestor do Maxtor), 
seja na aplicação OneTouch

Se tiver seleccionado Remember in keychain (Recordar em cadeia) quando definiu 
a sua palavra-passe, a unidade desbloqueia-se automaticamente.

Figura 5:    Função DrivePass (Protecção da unidade 
com palavra-passe) activada
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Se não tiver seleccionado Remember in keychain (Recordar em cadeia) quando 
definiu a sua palavra-passe, abre-se uma janela de palavra-passe do Maxtor Manager 
(Gestor do Maxtor) quando reinicia o computador ou volta a conectar a unidade:

Para desbloquear a unidade na janela de palavra-passe do Maxtor Manager 
(Gestor do Maxtor),

Passo 1:  Seleccione Password (Palavra-passe) ou a sua pergunta de segurança, 
se tiver criado uma, no menu de lista pendente:

Figura 6:    Unidade bloqueada

Figura 7:    Unidade bloqueada
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Passo 2:  Introduza a palavra-passe ou a resposta à pergunta de segurança.

Passo 3:  Faça clique em Unlock (Desbloquear).

Passo 4:  Faça clique no ícone Maxtor Manager (Gestor do Maxtor), no ambiente 
de trabalho, para abrir a aplicação OneTouch:

Figura 8:    Unidade bloqueada - opções
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Para desbloquear a unidade na aplicação OneTouch,

Passo 1:  Faça clique em My Drives (As minhas unidades) na barra de ferramentas. 

Abre-se a vista My Drives (As minhas unidades):

Figura 9:    Janela My Drives (As minhas unidades)
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Passo 2:  Seleccione a sua unidade OneTouch III e vá para Drives (Unidades) > 
DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe) na barra de menus:

Figura 10:    Opção do menu DrivePass (Protecção da 
unidade com palavra-passe)
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É apresentada a janela DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe):

Figura 11:    Janela DrivePass (Protecção da unidade 
com palavra-passe)
OneTouch IV 56



Maxtor 
Passo 3:  Faça clique em Unlock Drive (Desbloquear unidade).

É apresentada a janela Unlock your drive (Desbloquear a unidade):

Passo 4:  Introduza a sua palavra-passe e faça clique em Unlock (Desbloquear).

A janela My Drives (As minhas unidades) apresenta as informações da unidade 
relativas à OneTouch III.

Figura 12:    Janela DrivePass (Protecção da unidade com 
palavra-passe)
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Remover a Função DrivePass 
(Protecção da unidade com palavra-passe)
Para remover a função DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe) 
da sua unidade OneTouch,

Passo 1:  Seleccione a sua unidade OneTouch III e vá para Drives (Unidades) > 
DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe) na barra de menus:

Figura 13:    Opção do menu DrivePass (Protecção da unidade 
com palavra-passe)
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É apresentada a janela DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe):

Figura 14:    Função DrivePass (Protecção da unidade com 
palavra-passe) activada
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Passo 2:  Faça clique em Remove DrivePass (Remover a protecção da unidade 
com palavra-passe).

É apresentada a janela Remove DrivePass (Remover a protecção da unidade 
com palavra-passe):

Passo 3:  Introduza a sua palavra-passe DrivePass (Protecção da unidade com 
palavra-passe) e faça clique em Remove DrivePass (Remover a protecção 
da unidade com palavra-passe).

A função DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe) fica desactivada.

Figura 15:    Janela Remove DrivePass (Remover a protecção 
da unidade com palavra-passe)
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Alterar a Palavra-passe DrivePass 
(Protecção da unidade com palavra-passe)
Para alterar a palavra-passe DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe),

Passo 1:  Seleccione a sua unidade OneTouch III e vá para Drives (Unidades) > 
DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe) na barra de menus:

Figura 16:    Opção do menu DrivePass (Protecção da unidade 
com palavra-passe)
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É apresentada a janela DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe):

Figura 17:    Função DrivePass (Protecção da unidade 
com palavra-passe) activada
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Passo 2:  Faça clique em Change Password (Alterar a palavra-passe).

É apresentada a janela Change DrivePass Password (Alterar a palavra-passe 
da protecção da unidade com palavra-passe):

Passo 3:  Introduza a sua palavra-passe actual, introduza a palavra-passe nova e confirme-a.

Passo 4:  Se quiser, pode voltar a introduzir e a confirmar a resposta a uma pergunta 
de segurança.

Figura 18:    Janela Change DrivePass Password 
(Alterar a palavra-passe da protecção 
da unidade com palavra-passe)
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Passo 5:  Faça clique em Change (Alterar).

É apresentada uma janela de confirmação Changed DrivePass Password 
(Palavra-passe da protecção da unidade com palavra-passe alterada):

Passo 6:  Faça clique em OK.

Se se Esquecer da sua Palavra-passe...

Se se esquecer da palavra-passe e não conseguir desbloquear a unidade, 
tem de reformatar a unidade para a poder continuar a utilizar. A reformatação 
apaga todos os dados guardados na unidade.

Figura 19:    Confirmação da alteração da palavra-passe DrivePass 
(Protecção da unidade com palavra-passe)
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Para apagar os dados da unidade em segurança,

Passo 1:  Faça clique em I Forgot (Esqueci-me), seja na janela de palavra-passe 
do Maxtor Manager (Gestor do Maxtor), 

seja na janela Unlock your drive (Desbloquear a unidade):

Figura 20:    Janela de introdução da palavra-passe

Figura 21:    Hiperligação I Forgot (Esqueci-me) para Secure Erase 
(Apagar com segurança)
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É apresentada a janela Secure Erase (Apagar com segurança):

Passo 2:  Introduza o número apresentado e faça clique em Erase Now (Apagar agora).

O indicador luminoso na unidade OneTouch começa a piscar, permanecendo 
intermitente até a reformatação estar concluída. A reformatação pode demorar 
várias horas, dependendo do tamanho da unidade OneTouch. 

Nota: Depois de a reformatação estar concluída, tem de desconectar e de voltar a conectar os 
cabos de alimentação e de interface da unidade. Se não o fizer, as informações DrivePass 
(Protecção da unidade com palavra-passe) permanecem intactas e a unidade continua 
a estar bloqueada.

Quando a reformatação fica concluída, é apresentada uma caixa de diálogo 
Disk Insertion (Inserção de disco)

Figura 22:    Janela Secure Erase (Apagar com segurança)

Figura 23:    Alerta de inicialização
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Passo 3:  Faça clique em Initialize (Inicializar) para preparar a unidade OneTouch 
para utilização.

A janela Disk Utility (Utilitário de discos) abre-se:

Passo 4:  Seleccione a unidade Maxtor na lista:

É apresentado um separador First Aid (Primeiros Socorros):

Figura 24:    Janela Disk Utility (Utilitário de discos) 

Figura 25:    Janela Disk Utility (Utilitário de discos) 
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Passo 5:  Faça clique no separador Erase (Apagar):

Passo 6:  Introduza as informações que se seguem:

•  Para Volume Format (Formato do volume), seleccione Mac OS Extended... 

Qualquer uma das opções Mac OS Extended serve.

•  Para o Name (Nome), introduza o nome que quer dar à unidade OneTouch 4.

•  Anule a selecção de Install Mac OS 9 Disk Driver (Instalar o controlador 
do disco Mac OS 9). 

Figura 26:    Separador Erase (Apagar) do Disk Utility (Utilitário de discos)
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Passo 7:  Faça clique em Erase (Apagar).

É apresentada uma janela Erase Disk (Apagar disco):

Passo 8:  Faça clique em Erase (Apagar) na janela Erase Disk (Apagar disco).

A unidade OneTouch 4 é desmontada, voltando em seguida a montar-se 
com o nome que tiver introduzido.

Passo 9:  Feche o Disk Utility (Utilitário de discos).

Passo 10:  Faça clique no ícone do Maxtor Manager (Gestor do Maxtor), no ambiente 
de trabalho.

A vista My Drives (As minhas unidades) abre-se e a unidade OneTouch está 
pronta a ser utilizada:

Figura 27:    Janela de aviso da operação de apagar o disco
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Sincronizar Pastas
A função Sync (Sincronização) foi concebida para sincronizar uma ou mais pastas entre 
dois ou mais computadores. Pode sincronizar pastas seleccionadas de um computador 
com a unidade OneTouch e, em seguida, conectar a unidade a outro computador para 
completar a sincronização.

Nota: A função Sync (Sincronização) foi concebida para sincronizar dados do utilizador. 
Nunca seleccione as pastas Library (Biblioteca), System (Sistema) ou Applications 
(Aplicações) para sincronização.

Tem à sua disposição as seguintes opções de sincronização:

Nota: Certifique-se de que todos os computadores que participam na sincronização têm 
exactamente a mesma hora acertada, para assegurar que a função Sync (Sincronização) 
funciona correctamente.

Figura 28:    Janela My Drives (As minhas unidades)

Pre-configured Sync 
(Sincronização pré-configurada):

Custom Sync 
(Sincronização personalizada):

Sincronizar as pastas Documents (Documentos), 
Music (Música), Pictures (Imagens) e 
Movies (Filmes)

Seleccionar uma ou mais pastas a serem 
sincronizadas

Substituir sempre as versões mais antigas 
dos ficheiros

Seleccionar sincronização automática 
ou manual

Sincronizar automaticamente Definir as regras de sincronização 
e de cópia e substituição
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Utilizar a Sincronização Pré-configurada

Para utilizar as definições de sincronização pré-configuradas,

Passo 1:  Faça clique em Sync (Sincronização) na barra de ferramentas.

A janela Sync (Sincronização) abre-se:

Passo 2:  Seleccione a unidade e o volume em que pretende sincronizar as pastas.

As pastas Documents (Documentos), Music (Música), Pictures (Imagens) 
e Movies (Filmes) foram previamente seleccionadas para sincronização.

Passo 3:  Seleccione Automatic Sync (Sincronização automática) e, se quiser, seleccione 
também Always overwrite older files (Substituir sempre as versões mais antigas 
dos ficheiros). 

A primeira sincronização é efectuada quando selecciona Automatic Sync 
(Sincronização automática). Estas pastas serão automaticamente sincronizadas 
sempre que um ficheiro guardado nelas sofra qualquer alteração.

Figura 29:    Janela Sync (Sincronização)
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Utilizar a Sincronização Personalizada

Para personalizar as opções da função Sync (Sincronização),

Passo 1:  Faça clique em Sync (Sincronização) na barra de ferramentas.

A janela Sync (Sincronização) abre-se:

Passo 2:  Seleccione a unidade e o volume em que pretende sincronizar as pastas.

As pastas Documents (Documentos), Music (Música), Pictures (Imagens) 
e Movies (Filmes) foram previamente seleccionadas para sincronização, e as 
opções Always overwrite older files (Substituir sempre as versões mais antigas 
dos ficheiros) e Automatic Sync (Sincronização automática) estão 
seleccionadas.

Passo 3:  Faça clique em – para remover uma pasta da sincronização.

Figura 30:    Janela Sync (Sincronização)
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Passo 4:  Faça clique em + para seleccionar pastas para serem sincronizadas.

A janela Select folders to sync (Seleccionar pastas para sincronizar) abre-se:

Passo 5:  Seleccione as pastas a serem sincronizadas e faça clique em Add to Sync 
(Adicionar à sincronização).

Figura 31:    Janela Select Folders to Sync (Seleccionar 
pastas a sincronizar)
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Passo 6:  Na janela Sync (Sincronização) é apresentada uma lista com as pastas 
seleccionadas:

Passo 7:  Seleccione Always overwrite older files (Substituir sempre as versões mais 
antigas dos ficheiros), para guardar automaticamente as versões mais recentes 
dos ficheiros que estão nas pastas sincronizadas.

– OU –

Passo 8:  Não seleccione Always overwrite older files (Substituir sempre as versões mais 
antigas dos ficheiros), se prefere que lhe seja perguntado qual a versão de um 
ficheiro, guardado numa pasta sincronizada, que deve ser guardada.

Passo 9:  Seleccione Automatic Sync (Sincronização automática), para que seja efectuada 
uma sincronização automática de cada vez que um ficheiro for alterado.

– OU –

Não seleccione Automatic Sync (Sincronização automática), se preferir proceder 
à sincronização manual, com o botão Sync Now (Sincronizar agora).

Figura 32:    Janela Sync (Sincronização) – preenchida
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Concluir a Sincronização

Para concluir a sincronização, tem de remover a unidade OneTouch do computador 
em que a sincronização original teve lugar, e de a ligar a outro computador, com o qual 
quer sincronizar as pastas seleccionadas. Pode conectar a unidade OneTouch a tantos 
computadores, quantos aqueles com que queira sincronizar as pastas.

A primeira vez que conectar a unidade OneTouch a um segundo computador para concluir 
a sincronização, é-lhe pedido que indique onde quer guardar as pastas sincronizadas 
neste computador.

Para concluir a sincronização,

Passo 1:  Desconecte com segurança a unidade OneTouch do computador.

Passo 2:  Conecte a unidade OneTouch a outro computador.

A janela Sync Settings (Definições de sincronização) abre-se:

Passo 3:  Faça clique em Yes (Sim) para activar a sincronização.

A partir de agora, de cada vez que conectar a unidade ao computador OneTouch, 
as pastas seleccionadas irão ser automaticamente sincronizadas com as versões 
guardadas na unidade.

Figura 33:    Activar a sincronização 
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Remover Pastas da Sincronização

Para remover pastas que já não quer sincronizar,

Passo 1:  Faça clique em Sync (Sincronização) na barra de ferramentas.

A janela Sync (Sincronização) abre-se:

Passo 2:  Seleccione a pasta a ser removida da sincronização.

Passo 3:  Faça clique em –.

A pasta é removida da lista de pastas sincronizadas.

Figura 34:    Janela Sync (Sincronização) – preenchida
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Verificar o Estado da Sincronização

Para verificar o estado das pastas que seleccionou para sincronização,

• Faça clique em Sync Status (Estado da sincronização).

É apresentada uma janela Sync Status (Estado da sincronização), que mostra 
a actividade recente:

Sincronizar Manualmente

Para sincronizar imediatamente os ficheiros seleccionados,

• Faça clique em Sync Now (Sincronizar agora).

Figura 35:    Janela Sync Status (Estado da sincronização)
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Utilizar a Janela Maxtor Synchronization 
(Sincronização Maxtor) 

Utilize a janela Maxtor Synchronization (Sincronização Maxtor) para gerir os seus 
ficheiros sincronizados:

• Decidir se pretende substituir versões de ficheiro existentes.

• Adicionar ou eliminar ficheiros.

• Resolver conflitos sobre qual a versão de um ficheiro sincronizado a guardar.

Se o mesmo ficheiro for editado em diferentes computadores ao mesmo tempo, 
ocorre um conflito sobre qual a versão do ficheiro que deve ser guardada. Quando 
a unidade OneTouch que contém a versão alterada de um ficheiro está conectada 
a um computador que contém outra versão alterada do mesmo ficheiro, abre-se 
a janela Maxtor Synchronization (Sincronização Maxtor): 

Figura 36:    Janela Maxtor Synchronization (Sincronização Maxtor) 
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Para abrir e utilizar a janela Maxtor Synchronization (Sincronização Maxtor),

Passo 1:  Faça clique em Show Details (Mostrar detalhes).

A janela Maxtor Synchronization (Sincronização Maxtor) abre-se:

Passo 2:  Utilize a caixa de verificação On (Ligado) para indicar ao Maxtor Manager 
(Gestor do Maxtor) quais as versões de ficheiro a substituir, adicionar ou eliminar.

Passo 3:  Faça clique em Sync Now (Sincronizar agora) para concluir a sincronização.

A janela Maxtor Synchronization (Sincronização Maxtor) indica a evolução 
da sincronização e fecha-se quando esta estiver concluída:

Figura 37:    Janela Maxtor Synchronization (Sincronização Maxtor) aberta

Figura 38:    Evolução da sincronização Maxtor 
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Utilizar a Substituição Automática
Quando a substituição automática está activada, as versões de ficheiro anteriores 
são sempre substituídas por versões mais recentes.

Quando a substituição automática está desactivada, o Maxtor Manager (Gestor do Maxtor) 
apresenta a janela Maxtor Synchronization (Sincronização Maxtor) para lhe permitir 
decidir se quer substituir uma versão de ficheiro mais antiga por uma nova versão:

Utilizar RAID

Se a unidade OneTouch III suporta RAID, pode aceder a esta função através da vista 
My Drives (As minhas unidades) do OneTouch 4: 

Para utilizar RAID,

Figura 39:    Janela My Drives (As minhas unidades)
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Passo 1:  Na vista My Drives (As minhas unidades), seleccione a sua unidade OneTouch III 
e vá para Drives (Unidade) > RAID Settings (Definições RAID) na barra de menus:

É apresentada a janela RAID Settings (Definições RAID):

Figura 40:    Definições RAID

Figura 41:    Seleccionar as definições RAID 
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Passo 2:  Seleccione a configuração RAID que não esteja actualmente seleccionada e faça 
clique em Erase Disk (Apagar disco).

É apresentada a janela RAID Drive Erase Confirmation (Confirmação de apagar 
unidade RAID):

Passo 3:  Introduza o número apresentado e faça clique em Erase Drive (Apagar unidade).

É apresentada uma caixa de diálogo Disk Insertion (Inserção de disco):

Figura 42:    Confirmação da operação de apagar a unidade RAID 

Figura 43:    Caixa de diálogo Disk Insertion (Inserção de disco)
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Passo 4:  Faça clique em Initialize (Inicializar) para preparar a unidade OneTouch para utilização.

A janela Disk Utility (Utilitário de discos) abre-se:

Passo 5:  Seleccione a unidade Maxtor na lista:

É apresentado um separador First Aid (Primeiros Socorros):

Figura 44:    Janela Disk Utility (Utilitário de discos) 

Figura 45:    Janela Disk Utility (Utilitário de discos) 
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Passo 6:  Faça clique no separador Erase (Apagar):

Passo 7:  Introduza as informações que se seguem:

•  Para Volume Format (Formato do volume), seleccione Mac OS Extended... 

Qualquer uma das opções Mac OS Extended serve.

•  Para o Name (Nome), introduza o nome que quer dar à unidade OneTouch 4.

•  Anule a selecção de Install Mac OS 9 Disk Driver (Instalar o controlador 
do disco Mac OS 9). 

Figura 46:    Separador Erase (Apagar) do Disk Utility 
(Utilitário de discos)
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Passo 8:  Faça clique em Erase (Apagar).

É apresentada uma janela Erase Disk (Apagar disco):

Passo 9:  Faça clique em Erase (Apagar) na janela Erase Disk (Apagar disco).

A unidade OneTouch 4 é desmontada, voltando em seguida a montar-se 
com o nome que tiver introduzido.

Passo 10:  Feche o Disk Utility (Utilitário de discos).

Figura 47:    Janela de aviso da operação de apagar o disco
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Passo 11:  Faça clique no ícone do Maxtor Manager (Gestor do Maxtor), no ambiente 
de trabalho.

Abre-se a vista My Drives (As minhas unidades):

A configuração RAID actual é reflectida no nome do seu OneTouch III:

•  OneTouch IIIs: "Striped" (RAID 0)

•  OneTouch IIIs: Espelhado (RAID 1)

Figura 48:    Janela My Drives (As minhas unidades)
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Perguntas Frequentes

Estas são as perguntas que são feitas com mais frequência sobre a unidade OneTouch 4. 
Para mais informações, consulte a Base de Conhecimentos Seagate em 
support.seagate.com.

1. Quais são os requisitos mínimos de sistema operativo para a OneTouch 4?

Microsoft Windows:

• XP Professional, XP Home, XP Media Center Edition*

• Vista Home Basic, Vista Home Premium, Vista Business, Vista Ultimate*

* Sistemas operativos de 32 bits apenas

Macintosh:

• Mac OSX 10.4.9 e mais recente

Não são suportadas outras versões de sistema operativo. Embora outras versões 
de sistema operativo possam reconhecer a OneTouch 4 como um dispositivo de 
armazenamento externo, o software de instalação OneTouch 4 não irá funcionar.

2. O que devo fazer se o meu computador não reconhecer a unidade OneTouch 4?

O seu computador pode demorar até dois (2) minutos a reconhecer a OneTouch 4. 
Se o computador não vir a unidade após vários minutos, tente o seguinte:

• Verifique se os cabos de alimentação e de interface estão correctamente ligados,

Utilizadores da OneTouch 4 Mini: Certifique-se de que liga os cabos 
de interface na seguinte sequência:

1 Alimentação + Dados
2 Alimentação apenas
3 Interface tipo B directamente à unidade OneTouch 4 Mini

• Utilizadores do Windows: Certifique-se de que a unidade OneTouch 4 
é reconhecida em O meu computador no XP (Computador no Vista), 
na Gestão de Discos ou no Gestor de Dispositivos.

• Utilizadores de Macintosh: Certifique-se de que a unidade OneTouch 4 está 
montada no ambiente de trabalho Apple e é reconhecida pelo System Profiler 
(Perfil do sistema).

• Se a conexão for feita através de um Hub USB, certifique-se de que é um Hub USB 
alimentado através de corrente.

• Definiu uma palavra-passe DrivePass na unidade OneTouch 4 e depois mudou-a 
para outro computador? Nesse caso, o outro computador não pode ver a OneTouch 4 
bloqueada. Terá de instalar o Maxtor Manager (Gestor do Maxtor) no outro computador 
e desbloquear a unidade ou repor a OneTouch 4 no sistema original e desactivar a 
função DrivePass (Protecção da unidade com palavra-passe) através do Maxtor 
Manager (Gestor do Maxtor).
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3. Posso fazer uma cópia de segurança de todo o sistema utilizando a função Backup 
(Cópia de segurança) da OneTouch 4?

Não. A função Backup (Cópia de segurança) foi concebida para fazer a cópia de segurança 
dos seus dados (documentos, imagens, música, vídeo, etc.). A função Backup (Cópia de 
segurança) não pode fazer a cópia de segurança de todo o computador. Os utilizadores 
do Windows OneTouch 4 Plus e do OneTouch 4 Mini podem utilizar a função SafetyDrill 
para fazer a cópia de segurança dos seus computadores. (A função SafetyDrill não está 
disponível no Macintosh.) Os utilizadores do OneTouch 4 podem utilizar uma solução de 
cópia de segurança do sistema operativo (Vista Business ou Vista Ultimate) ou de outros 
fabricantes.

4. Que tipos de ficheiros e pastas não podem ser sujeitos a cópia de segurança 
ou sincronização utilizando as funções Backup (Cópia de segurança) e Sync 
(Sincronização) do Maxtor Manager (Gestor do Maxtor)?

As funções Backup (Cópia de segurança) e Sync (Sincronização) não podem fazer a cópia 
de segurança ou a sincronização destes tipos de ficheiros e pastas:

• Ficheiros/pastas atribuídos do sistema (ficheiros de sistema operativo e/ou 
de programa), incluindo ficheiros/pastas ocultos.

• Ficheiros pessoais de correio criados com o Outlook, Outlook Express, 
Windows Mail e Macintosh Mail

• Ficheiros/dados financeiros

• Outros ficheiros/pastas de dados de utilizador

Os utilitários Backup (Cópia de segurança) e Sync (Sincronização) do Maxtor Manager 
(Gestor do Maxtor) foram concebidos para fazer a cópia de segurança ou sincronizar a 
pasta Documentos no Windows XP ou Mac OS X, ou a pasta Utilizador pessoal no Vista, 
de um único utilizador.

5. Existe alguma forma de recuperar uma palavra-passe DrivePass ou Maxtor 
Encryption perdida?

Não. Não existe nenhuma forma de recuperar uma palavra-passe perdida. 

• Se perder uma palavra-passe DrivePass, terá de apagar a unidade OneTouch para 
poder voltar a usá-la. Ao apagar a unidade estará a apagar todos os dados nela 
armazenados.

• Se perder uma palavra-passe Maxtor Encryption, terá de eliminar a pasta encriptada. 
Isso irá apagar todos os dados guardados nessa pasta encriptada.

A Seagate recomenda vivamente que crie palavras-passe que sejam fáceis de memorizar 
ou que tome nota das mesmas e as guarde num local seguro.

6. Posso utilizar a minha OneTouch 4 sem instalar o software?

Sim. A unidade OneTouch 4 pode ser utilizada como dispositivo de armazenamento 
externo adicional para armazenar dados. No entanto, se quiser utilizar os utilitários 
multifuncionais como o Backup (Cópia de segurança), terá de instalar o software 
Maxtor Manager (Gestor do Maxtor) que acompanha a sua unidade OneTouch 4.
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7. Posso utilizar a OneTouch 4 com computadores Macintosh e Windows?

Não. Os formatos dos sistemas de ficheiros Windows e Macintosh não funcionam bem em 
conjunto. Os formatos Windows XP e Vista utilizam o sistema de ficheiros NTFS, ao passo 
que os formatos Macintosh utilizam o sistema de ficheiros HFS+.

O Windows não pode ver uma unidade preparada para ser utilizada com um Mac. Embora 
o Mac OS X consiga ver uma unidade formatada para Windows, não consegue gravar 
ficheiros nela. Assim sendo, não existe nenhuma forma segura de utilizar a sua unidade 
OneTouch 4 com as duas plataformas de sistema operativo.

8. Qual é a forma mais simples de transferir ficheiros para a minha unidade 
OneTouch 4?

Transfira ficheiros e pastas para a OneTouch 4 utilizando os métodos habituais de Copiar 
e Colar ou de Arrastar e Largar do Windows/Macintosh. Consulte os ficheiros de ajuda ou 
as Bases de Conhecimentos do Windows ou da Apple para obter informações sobre os 
procedimentos de transferência de ficheiros.

9. A unidade OneTouch 4 não tem um interruptor de alimentação. Como desligo 
a unidade do computador?

A forma como desliga a unidade OneTouch 4 do sistema depende da plataforma 
de sistema operativo utilizada:

Windows:

1 Faça duplo clique no ícone Remover o hardware com segurança, 
apresentado no tabuleiro do sistema. 

2 Seleccione OneTouch 4 na lista de dispositivos e faça clique em Parar 
nas duas janelas. 

3 Desconecte a OneTouch 4 do computador.

Macintosh: 

1 Faça clique e arraste o volume associado à unidade OneTouch 4 para 
o Trash (Lixo), para ejectar o volume.

2 Desconecte a OneTouch 4 do computador.

Também pode desconectar a unidade OneTouch 4 quando o computador estiver 
a encerrar.

Nota: Nunca desligue a unidade OneTouch 4 enquanto estiverem a ser transferidos dados 
entre o computador e a unidade. Se a unidade OneTouch 4 não for devidamente desligada, 
poderá ocorrer corrupção ou perda dos dados.

10. O que devo fazer se perder o software OneTouch 4 ou se o mesmo ficar corrompido?

O software de instalação e os utilitários OneTouch 4 estão pré-carregados na unidade. 
Perderá estes ficheiros para sempre se os eliminar ou se reformatar a unidade. A Seagate 
recomenda a cópia de todos os ficheiros de instalação para o seu sistema local antes de 
utilizar a unidade.

Se os ficheiros de instalação e utilitários OneTouch 4 se perderem ou ficarem corrompidos, 
pode transferir cópias novas do website da Seagate em www.seagate.com. No website, 
faça clique em Download Center (Centro de downloads) para consultar todos os produtos 
que estão disponíveis para serem transferidos, para a sua unidade OneTouch 4.
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